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fédéral vers la merd'lIu<lson et le détroit de Oiimberland, on ren-

contre, dansjles eaux (jui enveloppent à l'ouest, au nord et à l'est

l'unité géographique dont nous parlons, les animaux marins qui

suivent :

— la haleine^ franvlic dont les fanons seuls valent $12.000 la

tonne
;

— le narvaJ, qui f-^urnit de l'huile et de l'ivoire ;

— le morse, qui t jinie une peau estimée, de l'huile et de l'ivoire
;

— les nutrsoHinfi hlavcs et les p/totjiKs, (jue tout le monde con-

naît
;

— le carJialot (bottle nose) recherché pour le spermaceti que

contiennent ses cavités encéphaliques
;

— le sn limon, la truite sonmoHéc, etc
;

Voici, du reste, comment s'exprime cet officier distingué à

propos du saumon capturé par la Compagnie de la liaie d'Hudson :

" La Coraiiagnie de la Haie d'Hudson ne fait la pêche du sau-

mon, à présent, que dans la haie d'Ungawa. Jus(iu'à cette an-

née, de bn'i/rs i/aanfifés de sjiumons, prisés «lansles rivières qui se

déchargent dans cette haie, ont été envo3'écs à l'état frais dans

leur navire réfrigérateur, le steamer Disiia. On m'informe qu'el-

le trouve plus }»n)tital>le d'expédier le saumon salé, car elle l'a

fait cette année. On m'a dit aussi ([ue la compagnie se propo-

sait de faire cette pcchc .<ittr une plus </raii'le érhclh' à l'uvcnir.

IJantrcs n'vlèrrs, t|ui coulent vers le détroit sur sa rive sud, nour-

rissent de iji'andes ijinuttlfés de maiiions ; (punit à la qualité de ce

p<nss<)n. je ]»uis lu garantir, car je n'ai jamais mangé de plus dé-

licieux saumons (pie ceux (|ue n(>nsap})ortaicnt, tout fraîchement

pris, les Escjuiniaux d(^ la haie Stupart."

Puis, dans ses considérations sur le commerce do ces régions,

il s'exprime de la manière suivante :

" Le commerce de la région de la hai« et du détroit d'Hudson

n'est, i\ pr(>[)remcnt parler, que de l'échaiige, les produits passant

simplement d'une nniin à l'autre; pour l'étude de la valeur réelle

<le ce commerce, le tempérament et le caractère des indigènes

forment un élément très im[»ortiint. de ne puis entrer dana les*


